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Mi kerül a geresdlaki karácsonyfa alá?
Gyerekként is, és még 

ma is alig várjuk a Szent-
estét, Jézuskát, az ajándé-
kozást. Mit hoz a Jézuska? 
Jó érzés egymást megaján-
dékozni, legyen az csak egy 
kis apróság. Geresdlakon 
immáron 17 éve izgatottan 
várjuk Advent első vasár-
napját, a Mézeskalács-falva 
avatását. Ajándék a geresd-
lakiaknak és az idelátoga-
tóknak. Évek óta hagyo-
mány, hogy karácsony előtt 
megvendégeljük nyugdíja-
sainkat. Idén december 17-
én egy fergeteges operettgá-
lára hívjuk Geresdlak lakóit, 
majd nyugdíjasainkat a ha-
gyományos nyugdíjas kará-
csonyra.

No de akkor mégis mi ke-
rül a geresdlaki karácsonyfa 
alá? A mindenki karácsony-
fája alatt gazdag ajándékok 
lesznek ez évben.

Dolgos, munkás év volt a 
2025-ös esztendő.

Intézményeinket, óvo-
dánkat, hivatalunkat, Közös-
ségi Házunkat, konyhánkat 
gazdaságosan működtettük, 
hagyományos programjain-
kat magas színvonalon meg-
rendeztük.

Fejlesztettünk, pályáz-
tunk és terveztünk.

Jó hírekről és terveink 
megvalósulásáról szól az idei 
év vége.

A karácsonyfa alá egy va-
donatúj játszótér kerül Ge-
resden a Rózsák terére.

Nemsokára egy kosárpa-
lánk és egy ping-pong asz-
tal is ott lesz gyermekek örö-
mére.

Régi álmunk válik valóra.

Jövőre Püspöklakon lesz 
új játszótér.

Terveink között szerepel 
egy nappali idősek otthona.

Helyszínéül kinéztem a 
Posta épületét. Tettem egy 
6 milliós vételi ajánlatot a 
Magyar Posta felé, de egy 18 
milliós válasz érkezett.

Nem nyugodtam bele és 
egy kérelemmel fordultam a 
Magyar Kormány felé. In-
gyenes tulajdonba adást kér-
tem. Örömmel tájékoztatom 
Önöket. November 25-én 
vettük birtokba, december 
31-ig a kormány ingyenes tu-
lajdonba adja Geresdlaknak.

Megkaptuk!
Készülünk az idősek ott-

honának kialakítására.
A Magyar Falu Prog-

ramban pályáztunk az Ön-
kormányzat épületének 

kelet-nyugati szárnyának fel-
újítására. Sikerült, negyven 
millió forintot kapnunk.

Terveink megvalósításá-
ban, pályázataink sikereiben 
segítségünknek, dr. Hargitai 
Jánosnak (Fidesz-KDNP) 
országgyűlési képviselőnk-
nek, a geresdlakiak nevében 
köszönöm, s köszönjük!

Újabb csomagok a ka-
rácsonyfa alatt. Versenyké-
pes járások programban 140 
m belterületi útra nyertünk 
17,3 millió forintot, a Gel-
lért utca északi részén készül 
új út.

A házasságkötő terem 
felújítására, új vegyes tüzelé-
sű kazánra 7,6 millió forin-
tot kapunk. 

Remélem, hogy tavas�-
szal egy új utat is építhetünk 
Kisgeresd és Püspöklak kö-

zött, 88 millió Ft értékben 
van versenyben egy pályá-
zatunk.

Mi kerül a geresdlaki ka-
rácsonyfa alá?

Csomagok, elnyert pályá-
zatok, fejlesztések, felújított 
épületek, játszótér. 

Mind-mind fontosak te-
lepülésünk életében.

A legfontosabbak azon-
ban a közöségeink, akik év-
ről-évre összefognak, mé-
zeskalács falvát varázsolnak,  
múzeumokban mutatják be 
Geresdlak csodáit, gőzgom-
bócfesztivált szerveznek, le-
vendulát szüretelnek, virá-
gosítanak.

Tartjuk a mondást.
Geresdlak – együtt va-

gyunk sikeresek!
Boldog karácsonyt kívá-

nok!� dr. Habjánecz Tibor



2 Geresdlaki Hírmondó

KÉPVISELŐI 
LÁTOGATÁSOK 

Dr. Hargitai János FIDESZ-KDNP  Országgyülési Kép-
viselő szinte hazajár Geresdlakra.

Gőzgombóc Fesztiválunk mindenkori résztvevője, de 
nincs út-, épület-, tér átadás sem nélküle.

Koszorúzás, megemlékezések alkalmával is mindig meg-
tisztel jelenlétével. Köszönjük szépen!

A Duna Művészegyüttes 
Geresdlakon

A gyermekek, fiatalok sokoldalú nevelésében, képessége-
ik fejlesztésében elengedhetetlen a népi kultúra értékeinek 
megismerése. A népi játékok, a néptánc fejleszti a gyerme-
kek mozgáskultúráját, testtudatát, identitását, szociális érzé-
kenységét.

A Duna Művészegyüttes interaktív óra keretében mutatta 
be iskolánkban számos kárpát-medencei tájegység táncát és 
tánctípusát, többek között a verbunkot, a csárdást, ugrós tán-
cokat, karikázót. A színpadon többek között szatmári, kalo-
taszegi, vág-garam közi, kárpátaljai, vajdasági, cigány-, va-
lamint különböző vidékek pásztortáncai elevenedtek meg, 
melyeket a Göncöl zenekar kísért virtuóz zenei összeállítá-
sokkal. 

Tanulóink közelebbről megismerkedhettek az adott nép-
rajzi tájegységek viseleteivel, jellemző dallamaival és hang-
szereivel.

Az előadás interaktivitásának köszönhetően szívesen és 
lelkesen csatlakoztak be kicsik és nagyok egyaránt a folklór-
kincseket bemutató produkcióba, ez mind a tánckar mind a 
narrátor részére pozitív visszajelzés, a nézőknek pedig igazi 
felüdülés és befogadható módon kapott hasznos tudás.

Az együttest a műsor után a német önkormányzat látta 
vendégül egy meleg babgulyás-gőzgombóc vacsorára, majd 
a csoport megtekintette a mi népművészeti kincseink közül 
a Babakiállítást.

Köszönjük Bartos Marcsinak a pályázatot, és a Duna Mű-
vészegyüttesnek a fantasztikus műsort!

Schulteisz Balázs
igazgató
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Napraforgó Német 
Nemzetiségi Óvoda hírei

Madarak, muzsika és lámpások
Látogatás a somogyi 
óvodában 

A Zöld Óvoda program-
hoz kapcsolódva egy nagy 
túrán vettünk részt, amely 
során támogattuk a somo-
gyi óvoda bekapcsolódását 
a „Világ gyalogló (hó)nap” 
eseménysorozat programjá-
ba.
Madarász ovi

A gyerekek tollakat, fész-
keket és madárhangokat is-
merhettek meg, miközben a 
szakember segítségével játé-
kos formában tanultak a ma-
darak életéről és védelméről. 
A Madarász ovi foglalkozá-
sok célja a gyerekek madár-
ismeretének bővítése mellett 
a természetvédelmi ismeret-
anyaguk gyarapítása, a terepi 
élmények megszerzése, és a 
madárvilágon keresztül, élő 
kapcsolat kialakítása a ter-
mészettel. 
Zenei foglalkozás

November hónaptól új 
programmal bővült óvodánk 
eseménytára! Kéthetente ze-
nés foglalkozáson vehetnek 
részt a gyermekek: Rózsa-
völgyi Anett személyében, 
aki zenepedagógus, gyermek 
és ifjúsági szellemi-lelki co-
ach Vitamintornát, Kerekí-

tőt, fejlesztő biblioterápiát 
végzett szakember. Figye-
lemfejlesztő, nagymozgásos 
gyakorlatokkal, sok zenével, 
csellóval, mesével, hangsze-
rekkel fejleszti a gyerekek fi-
gyelmét. Az első foglalkozás 
nagy sikert aratott. A gye-
rekek énekeltek, hangszert 
próbálhattak ki, mozgás-
sal kísért játékokban vehet-
tek részt, így fejlődtek zenei 
készségeik és kreativitásuk. 
Köszönjük fenntartónknak 
a zenei foglalkozások meg-
valósulásának lehetőségét és 
támogatását!!!
Iskolaérettségi tájékoztató 
szülőknek

A leendő első osztályosok 
szülei számára a pécsváradi 
szakszolgálat dolgozói tar-
tottak részletes tájékoztatót. 
A program során áttekintet-
ték az iskolaérettség külön-

böző területeit, beszéltek a 
szükséges készségekről, és 
arról, hogyan támogathatják 
a szülők gyermekük iskola-
kezdését.
Túrától a Rajzfilmünnepig

Bekapcsolódtunk az idén 
XI. alkalommal megrende-
zett Rajzfilmünnep prog-
ramsorozatába, amelynek 
keretében két mesefilmet is 
levetítettünk a gyerekek szá-
mára. A kisebbek a „Vizipók 
Csodapók”, a nagyobbak a 
„Ludas Matyi” című mesét 
nézhették meg, így minden 
korosztály életkorának meg-
felelő élményben részesült.
Márton- napi program

„Lámpa, lámpa sötét várja,
Lobog benne Márton lángja
Űzzük el a sötétséget,
Varázsoljunk fényességet.
Fény, fény, fényesség,
Lesz belőle békesség!”

„Aki Márton napon libát nem 
eszik, egész éven át éhezik”.

„Márton napján, ha a lúd jé-
gen jár, akkor karácsonykor 
vízben poroszkál.”

Ezekre a népszokásokra 
emlékeztünk mi is óvodánk-
ban. A hagyományőrzés el-
engedhetetlen része, hogy 
megismertessük az óvodá-
sokat a népszokásokkal és az 
év ezen időszakára vonatko-
zó hiedelmekkel, jóslatok-
kal. Minden évben elmesél-
jük Szent Márton történetét 
a ludakkal: amikor el akart 
bújni püspökké választása 
elől, hogyan árulták el a rej-
tőzködő Mártont a gágogó 
szárnyasok. Ezt a történetet 
a gyerekek szívesen eljáts�-
szák közösen a szabadjáték 
idejében is. Egy egész he-
tet szántunk a készülődésre: 
készítettünk lámpást, sütöt-
tünk süteményt. Libákat, tö-
köt díszítettünk, festettünk, 
alkottunk. A program ki-
emelt eseménye a szülőkkel 
közös tökfaragás, lámpáské-
szítés és lakoma volt, ahol a 
gyerekek és családjaik együtt 
alkothattak és kóstolhatták a 
finomságokat, mint a gyere-
kek által készített linzerek, 
tea, sütőtök, libazsíros ke-
nyér. A programot a lámpás 
felvonulás zárta, amely vi-
dám, közös élményt nyújtott 
minden résztvevő számára.

Glaszné Werner Noémi 
igazgató
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Kodolányi János Német Nemzetiségi Általános Iskola és AMI
Geresdlaki Német Nemzetiségi 
Tagiskolájának HÍREI

Október hava az állatvédelem tükrében!
Minden családhoz meg-

érkezett az Állatbarát Hős 
Útlevél! Ezt az Állatvédelmi 
Témahét alkalmából kapták 
a gyerekek, hogy egy igazi 
Állatbarát Hősként lehes-
senek az állatok védelme-
zői. Ez az útlevél hasznos 
elsajátítandó információkat 
tartalmaz a felelős állattar-
tásról, részletes információt 
ad az öt állati szabadságról 
és ráadásként rengeteg ked-
vezményes kupont tartal-
maz.

Titkos projekt megfor-
málása idén sem maradha-
tott el! A mi „Titkos Projek-
tünk” ebben a tanévben egy 
cica fej és egy mancs meg-
formálása volt.

A 6. osztályosok segít-
ségével elkészítettük az is-
kolánk „RePont” gyűjtőjét, 
amibe az iskolánk tanulói 
elhelyezhetik az 50 Ft-os 
visszaváltható palackokat. 

A visszaváltott palackokból 
befolyt összeget a Hachiko 
Állatvédő és Állatmenhely 
állatainak, illetve a helyi ci-
camentő Simogatlak cicái-
nak juttattjuk majd el. Egész 
évben szívesen fogadjuk az 
üres 50 Ft-os palackokat!

Az alsó tagozatos diákok 
körében útnak indult ismét 
Kóborka, aki egész tanévben 
izgalmas kalandokat élhet át 
a felelős állattartó családok-
nál. 

Az Állatvédelmi téma-
héten a 4. és 6. osztályos ta-
nulóink felhúzták túracipői-
ket és útnak indultak, hogy 

meglessék a Mecsekben ta-
lálható állati különlegessé-
geket. A pécsi Árpádtetőn 
található Mókus Suli Er-
dészeti Erdei Iskolába láto-
gattak el, ahol Mókus Ati és 
Dorka néni volt a túraveze-
tőjük. VR szemüvegen ke-
resztül elláthattak egészen 
Horvátországig és kipróbál-
hatták tudásukat a Mókus 
tanösvény állomásaihoz tar-
tozó játékos feladatokban. 

Állatbarát Általános Is-
kola koordinátor:

Esküdtné Szalinay 
Katalin

Az ősz nem csak színekben hozott 
kavalkádot, programokban is

Őszi termésünk:
1 suli-bulit szerveztünk a gyerekeknek.
2 ünnepi műsort adtak elő diákjaink (Október 6. és ok-
tóber 23.)
3 fellépése volt a tánccsoportnak (Máza, Tolna, Siklós).
4 érmes csapatunk volt a berkesdi floorball versenyen (3 
ezüst, 1 bronz).
5 tantárgyból vettünk részt versenyen (német, magyar, 
természetismeret, ének, sport)
6 tanulónk szerepelt sikeresen a népdalénekesi versenyen 
Pécsváradon.
7 km-t sétáltunk a Szent Vendel körmeneten Geresd-
lakon.
8 osztállyal vettünk részt a Mohács 500-hoz kapcsolódó 
kiránduláson Mohácson.

Nem unatkoztunk és később sem fogunk!
Schulteisz Balázs igazgató
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Schulteisz Anna könyvajánlója

Erb Mária, Schulteisz Margit, 
Müller János: Lieder aus Gereschlak

A Lieder aus Geresch-
lak című daloskönyv meg-
őriz egy darabot a geresdlaki 
német nemzetiségi közösség 
múltjából, miközben arra is 
buzdít, hogy újjáélesszük az 
éneklés hagyományát, amely 
egykor a falu mindennapja-
inak természetes része volt.

Az előszó érzékletesen 
mutatja be, mennyire fontos 
szerepet töltött be a közös 
éneklés a helyiek életében, 
a mezőn végzett munkától 
a fonóestéken át egészen az 
ünnepi alkalmakig. Az ének 
nemcsak szórakozás volt, ha-
nem a közösség összetartó 
ereje is, amely segített meg-
őrizni a német nyelvet és 
identitást. Mindez azonban 
1945 után – a kitelepítések 
és a diszkrimináció idősza-
kában – hirtelen megszakadt.

A gyűjtemény hatvan dal-
lammal rendelkező, részben 
több változatban is fennma-
radt népdalt tartalmaz, vala-
mint hét további szöveget. 
A dalokat témájuk szerint 
csoportosították: szerelmi, 
sors-, természet- és vadász-
dalok, tréfás énekek, katona-
dalok és hazáról szóló dalok 
kaptak helyet a kötetben. A 
legtöbb a 19. századból szár-
mazik, és nemzedékről nem-
zedékre szóban öröklődött 
tovább.

Különösen érdekes, hogy 
a dalok egy részét a 2010-es 
évek második felében nyolc-
van év feletti asszonyok 
idézték fel, akik évtizedek 
óta nem énekelték ezeket, 
mégis emlékezetükből újra-
élesztették őket. Ez a tény 
önmagában is megható pél-
dája annak, hogyan őrizheti 

meg egy közösség kulturá-
lis gyökereit a legnehezebb 
időkben is. 

Ez a könyv, nem csu-
pán egy gyűjtemény, hanem 
inspiráció is: arra hív, hogy 
a dalok ismét életre kelje-
nek a helyi kórusokban, is-
kolákban és családokban. 
A kötet értékes olvasmány 
mindazok számára, akik ér-
deklődnek a magyarországi 
németek múltja, hagyomá-
nyai és zenei öröksége iránt.

Erb Mária, Schulteisz 
Margit, Müller János: Lie-
der aus Gereschlak

Kiadó: Német Önkor-
mányzat Geresdlak, 2025

98 oldal
Nyelv: német
Támogatta: 
Baranyai Német Önkor-

mányzatok Szövetsége, Mi-
niszterelnökség és a Bethlen 
Gábor Alapkezelő Zrt. 

A könyvet a szerzők 2025. 
október 20-án a Szent Ven-

del körmenet után a Német 
Házban mutatták be. A da-
loskönyv bemutatóján az is-
kola kórusa énekelt el egy 
dalt a könyvből, harmoni-
kán kísért Schulteisz Már-
ton. Felkészítő pedagógus: 
Fülöpné Gömzsik Csilla. 
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  Hírek röviden
	A 2025. 12. 17-én 17:30-kor tartjuk községünk Nyugdíjas 

Karácsonyát a Közösségi Házban.
	2025. 12. 27-én kerül megszervezésre a Málenkij Robot 

gyalogtúra. (plakát a későbbiekben.)
	Hivatal Ünnepi Nyitvatartása: - 2025. 12. 19-én 12:00 óráig 

lesz ügyfélfogadás a Polgármesteri Hivatalban
	Posta ünnepi nyitvatartása: - 2025. 12. 23-án 13:30-ig lesz 

nyitva a Posta. Legközelebbi nyitvatartás 2026. január 05. 
Januártól már elérhető lesz a lottó és sorsjegy vásárlás is.

	2025. 12. 02-án áramszünet lesz Geresdlak Püspöklaki 
falurészen!

Decemberi miserend 
  7., Vasárnap 	   8:00 	 Geresd
14., Vasárnap	   8:00 	 Lak
20., Szombat	 16:00 	 Geresd
21., Vasárnap	   8:00 	 Lak
24., Szenteste	 20:00 	 Lak
26., Karácsony	   8:00 	 Geresd
28., Vasárnap	   8:00 	 Lak

Elérhetőség, telefonszámok
Polgármesteri Hivatal

7733 Geresdlak, Hunyadi utca 22. 
Telefon: 69/349-101 
E-mail: geresdlak.onkormanyzat@gmail.com 

Polgármester: 
Dr. Habjánecz Tibor
Telefon: 30/394-4595 
E-mail: geresdlak.onkormanyzat@gmail.com 

Jegyző: 
Dr. Matesz Tímea 
Telefon: 69/349-101 
E-mail: jegyzo@erzsebetikoh.hu

Geresdlaki Német Önkormányzat
7733 Geresdlak, Hunyadi utca 22. 
E-mail: glaknemet@gmail.com 
Elnök: Schulteisz Balázs

Napraforgó Német Nemzetiségi Óvoda és Konyha
7733 Geresdlak, Óvoda utca 4. 
Telefon: 30/973-3010 
E-mail: glakovi@gmail.com 
Óvodavezető: Glaszné Werner Noémi 

Kodolányi János Német Nemzetiségi Általános 
Iskola és AMI Geresdlaki Német Nemzetiségi 
Tagiskolája

7733 Geresdlak, Hunyadi utca 15. 

Telefon: 69/349-109
E-mail: geresdlak.iskola@gmail.com 
Igazgató: Schulteisz Balázs

Közösségi Ház 
7733 Geresdlak, Óvoda utca 2. 
Telefon: 69/349-319 
E-mail: glakkonyha@gmail.com
Vezető: Szöllősiné Pónya Olívia 

Községi Könyvtár: 
7733 Geresdlak, Hunyadi utca 17. 
Telefon: 69/349-101, 30/95-79-647
E-mail: glakkonyvtar@gmail.com
Könyvtárvezető: Barna-Mendly Erzsébet

Orvosi rendelő
7733 Geresdlak, Mohácsi utca 16.
Háziorvos: 
Fekete Tiborné Dr. Rajnai Gabriella
Telefon: 69/349-104; 30/351-7895
E-mail: dr.rajnaig@gmail.com 

Orvosi ügyelet (Mohács): 69/511-158 
Gyógyszertár

7733 Geresdlak, Hunyadi utca 60. 
Toldiné Szalai Ildikó gyógyszerész 
Telefon (Himesháza): 69/347-105 

Védőnői Tanácsadás
7733 Geresdlak, Hunyadi utca 15. 
Védőnő: Baloghné Varga Krisztina
Telefon: 30/177-5948 
E-mail: geresdlak.vedono@gmail.com

Család- és Gyermekjóléti Központ, 
Pécsvárad

Családsegítők elérhetőségei: 
telefon: 72/465-360; 30/599-6040 
E-mail: css.pv13@gmail.com 

Állatorvos
Dr. Rill Zoltán
7733 Geresdlak, Orgona utca 8. 
Tel: 69/349-686; 30/235-2686 
E-mail: rillzoltan@freemail.hu

Rendőrség: 
Baranya Vármegyei Rendőr-főkapitányság
Telefon: 72/504-400, 4530 mellék, 
4531mellék Pécsvárad 
Rendőrjárőr: 06 20/610-0107
Geresdlak körzeti megbízottja: 
Eckert Dominik 30/664-9231

Katasztrófavédelem (tűzoltóság is):
112 vagy 105
Mentők: 104
Egységes orvosi ügyeleti hívószám: 1830

Új postai dolgozót köszönthetünk!
2025. október elsejével új postai dolgozót köszönthet-

tünk a hivatalban Takácsné Póka Angéla személyében. An-
géla 1990. 01. 17-én született Pécsett, tanulmányait is ott 
végezte. A pécsi SzC Radnóti Miklós Közgazdasági Tech-
nikumban érettségizett.

2015-ben költözött Geresdlakra
2015-2017 ig Fazekasbodán dolgozott a polgármesteri 

hivatalban
2017-2019-ig pedig a geresdlaki hivatalban
2019-től hat évig volt otthon gyerekeivel, és a Gyes végé-

vel visszatért a munka világába, hivatali csapatunkat bővitve.
Ez év szeptember 22-én tette le a posta vezetéséhez szük-

séges vizsgát, azóta is folyamatosan tanul munka mellett, 
decemberben lesz a Szerencsejáték működéséhez szüksé-
ges vizsgája, így 2026 januártól elérhető lesz újra a postán a 
LOTTÓ és SORSJEGY vásárlás.

Angélának kívánjuk, hogy találja meg ebben a munkakör-
ben a számításait.

Bartos Mária-Magdolna
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Meghívó
Szeretettel várunk mindenkit

2025. november 30-án, Advent első vasárnapján 17.00 
órakor a régi iskola épületében (Hunyadi utca 21.) beren-
dezett, a Német Klub Kulturális (Barátsági) Egyesület és a 
Geresdlak Község Önkormányzat által szervezett

Mézeskalácsfalu-kiállítás megnyitójára!

	Windischmanné Schmidt Tünde	 dr. Habjánecz Tibor
	 elnök	 polgármester

„Geresdlak, együtt vagyunk sikeresek!”

HÁZHOZ JÖN HÁZHOZ JÖN 
AZ OPERETTAZ OPERETT

„A Budapesti Operettszínház igazi színházi estékkel va-
rázsolja el a fővároson kívül élőket. Lakóhelyükhöz közeli 
környezetben, személyesen élheti át egész családjával, bará-
taival, színházunk világszínvonalú előadásaiból alkotott fan-
tasztikus gálaestjét vagy akár operett művek keresztmetsze-
tét. Gondoskodunk az élő zenekari hangzásról, valamint a 
gyönyörű muzsika mellett a látványvilágról sem feletkezünk 
meg.”

A Petőfi Kulturális Program keretén belül községünkbe  
látogatnak a Budapesti Operettszínház művészei egy 70 per-
ces fergeteges előadással.

A műsorra 2025. 12. 17-én kerül sor 
a Közösségi Házban 16:00 órai kezdéssel.

Szeretettel várunk minden geresdlaki és nem geresdlaki 
lakost.

Az előadás ingyenes.

A 2025-ös Geresdlaki Mézeskalácsfalva világszenzációja a mézeska-
lácsból elkészített QR-kód, mely Geresdlakot, édes kis falunkat mu-
tatja be. Az ötlet és a kivitelezés Fischer Csabától származik.


